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Av Lars-Erik Edlund, Göran Hallberg och Christer Platzack

K rönikans avdelningar åtskiljs av asterisk. D e är äm nesvis ordnade från 
allm änt till specifikt: allm änspråklig t (indoeuropeiska, (ur)germanska) 
* skandinaviskt (ur-, fornnordiska) * särspråkligt: fornvästnordiska, 
isländska, färöiska * norska * danska * svenska * egennam n: ortnam n, 
personnam n, övriga nam n. Inom avdelningarna redovisas arbetena i 
alfabetisk följd. A rtik la rn a  signeras L.-E.E., G .H . eller C.P.

*

Michael P. Barnes R. I. Page, The Scandinavian Runic Inscriptions of 
Britain. 453 s., Uppsala 2006 (Uppsala universitet). (Runrön. Runologiska 
bidrag utgivna av Institutionen för nordiska språk v id  Uppsala universitet 
ig.) IS S N  noo-i6go . IS B N  g i-5 o 6 -i8 ^ -g . D enna bok, som u tk o m m it i 
serien Runrön, behand lar på e tt fö rtjänstfu llt sätt de run insk rifte r som 
betrak tas som skandinaviska i England och Skottland sam t på O rkney 
(dock inte M aeshowe) och Shetland. D e här aktuella inskrifterna har 
tillkom m it från cirka 850 till 1200-tal och tid ig t 1300-tal. Författarna, 
vilka som  bekant är två y tte rlig t väl m eriterade runologer, renodlar de 
språkliga perspektiven och analysen av de enskilda runtecknen, något 
som ger oss en säker g rund  för de t fo rtsatta  u tn y ttjan d e t av det aktuella 
m aterialet i den runologiska och språkhistoriska forskningen. I en lång 
introducerande del behandlas korpusen, runform erna och ortografin, 
translittereringsprinciperna, de språkhistoriska förhållandena rela te
rade till ålder, språkgeografi och influenser från ”indigenous languages” 
sam t literacy. Av stud ien  ser m an a tt det finns regioner där e tt  västligt 
nordiskt inflytande är stark t, andra regioner där e tt  östlig t nordiskt 
inflytande på m otsvarande sätt ger sig tillkänna. K orpusen redovisas 
m ycket system atiskt och om sorgsfullt, m ed noggrann analys av ru n 
tecknen  och en väl avvägd tolkning, där författarna söker redovisa det 
”säkra” så långt d e t nu  går, uppstä ller alternativa to lkningar vid varan-
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dras sida där så är nödvändigt, och någon gång rentav får konstatera a tt 
det är ”safest, and m ost scholarly, to  leave th is  te x t u n in te rp re te d ”. I 
A ppend ix  2 redovisas i k o rthe t translittereringarna, tex tto lkn ingarna  
och översättningarna. Boken avslutas m ed 98 fotografier. L.-E. E.

Das fuþark und  seine einzelsprachlichen Weiterentwicklungen. A k ten  der 
Tagung in Eichstätt vom 20. bis 24. Juli 2003 herausgegeben von Alfred  
Bammesberger [und] G aby Waxenberger. xvi + 465 S., Berlin N ew  York 
2006 (W alter de Gruyter). (Ergänzungsbände zum  Reallexikon der G er
manischen A ltertum skunde 51.) ISB N  gy8-3-u-oigoo8-3. T ill grund för 
sym posiet låg en frågekatalog: Speglar runskriftens utveckling det 
aktuella bakom liggande språket? Ä r den äldre fu tharken  så hom ogen 
som påståtts?  I vilket syfte har hela eller delar av fu tharken  ristats? 
H ur förklara skilda regionala utvecklingar? Finns sam band m ed de 
enskilda språkens utveckling? Rör det sig bara om  ändringar i skriften  
eller också om  ändringar i sk riftb rukets funktion? V arför skrevs latinsk 
te x t m ed  runor? H ur förändrade k ristnandet b ru k e t av runskrift?  För
löpte skrift- och språkutveckling parallellt? När, var, hu r och varför 
brukades run in sk rift i alfabetisk ordning? D e 22 sym posiebidragen ses 
enlig t fö rordet som en vägvisare till hu r frågorna kan belysas. D e sex 
första bidragen rör fu tharken  i allm änhet, fr.a. den äldre, m edan  de sex 
följande gäller främ st anglofrisisk och fornengelsk runologi. D ärefter 
följer en  svit om fem  bidrag kring de om diskuterade och ifrågasatta 
g ro ttristn ingarna i K leinen Schulerloch i Bayern. D e fem  avslutande 
bidragen ta r upp  fu tharkens roll i run tex te rna , nyfynd av runalfabeten, 
fonologiska aspekter på reduktionen  från äldre till yngre fu thark , ru n 
skriften  som  språkakt och —  det enda bidraget m ed egentlig nordisk
filologisk in rik tn ing  — Per Stilles p resen tation  av Johannes Bureus och 
hans betydelse för runforskningen i Skandinavien. R apporten  avslutas 
m ed e t t  fyndortsregister och tillägnas runologen professor René D ero- 
lez (1921-2005), som avled innan boken hann  utkom m a. D ärför inleds 
den m ed en biografi skriven av b rodern  professor A lbert Derolez.

G. H.

Grenzgänger. Festschrift zum  65. Geburtstag von Jurij Kusmenko. H er
ausgegeben von Antje Hornscheidt, Kristina Kotcheva, Tornas Milosch 
und M ichael Rießler. 386' S., Berlin 2006 (Nordeuropa-Institut der 
Humboldt-Universität). (Berliner Beiträge zur Skandinavistik g.) ISB N  
ygy)24o6-24-g. IS S N  0933-4009. Festförem ålet, professor i skandina
visk språkvetenskap i Berlin, är en erfaren ”gränsgångare”, m ed germ a-
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nistiken  som bas för vida vandringar i tid  och rum  u t bland angrän
sande slaviska och finskugriska, på sistone också uraliska språk. D en 
avslutande urvalsbibliografin över hans skandinavistiska arbeten, de 25 
festskriftsbidragen, förordet och tabulan  speglar gärningen. Bidragen 
rör forskning kring språkkon tak t u r skilda perspektiv: tyska-svenska, 
norska-sam iska (interferens), tyska-ryska (anonyma tyska brev i rysk 
översättn ing vid sekelsk iftet 1700), ryska-isländska (en tysktalande 
rysk p räst i K öpenham n respektive W eim ar som förm edlare och över
sä ttare  av fornisländska vid 1800-talets början), fornhögtyska-forn- 
isländska (a ttityd- och diskursfenom en), vidare jäm förande stud ier på 
språkets olika nivåer: danska-baskiska (vigesimalräkning), fornvästnor- 
diska-avestiska (fonologiska paralleller), svenska-tyska (pronom ina), 
svenska-tyska-bulgariska (reflexiva verb), svenska-engelska-litauiska- 
italienska (etym ologi kring rag-), svenska och andra EU -språk (i e tt  
u tv idgat EU), senm edeltida eurolingvistik  (spåkkontakt och glottoge- 
nesis i Ö stersjöom rådet), nordistik: (m untlighet i run tex ter, tvåtoppig 
ordaccent, a ttrib u tiv  kongruensböjning), samiska i Ryssland, nordiskt- 
sam isk t-in ternationellt (baltisk t nätverk), kvänsk-norsk språkkontakt, 
isländska (diskursiv fördelning m ellan og och eri), svenska (begrepp 
och betydelse i en elek tron isk  thesaurus), fornvästnordisk filologi (D ie 
Pfeile des Finnenkönigs, G usis nauta), sam isk ku ltu rh isto ria  (legenden 
om  R iihm m agållis, staloberättelser), L ennart Kjellberg (svensklektor 
i K aunas och V ilnius 1939-40), sam m antaget en brokig m ångfald av 
spännande läsning för den  språkintresserade. G. H.

Runes and their Secrets. Studies in Runology. Edited by M arie Stoklund, 
M ichael Lerche Nielsen, Bente Holmberg and Gillian Fellows-Jensen. 461 
pp., Copenhagen 2006 (M useum  Tusculanum Press). ISB N  87-635-0428- 
6. Redan det tillta lande omslaget, Barnes salta inledande bidrag om 
övertron på standard iserade fu tharker och Pages hum oristiska sum 
m erande ”N estorskrönika” från avslutningsm iddagen lockar till fo rt
sa tt läsning av hela denna mångsidiga sym posierapport från ”th e  Fifth 
In ternational Sym posium  on Runes and Runic Inscriptions A ugust 
i6 th -2 o th  2000” vid Brandbjerg Højskole nära Jelling. R apporten  
innehåller fö ru tom  ”N esto rsk rön ikan” 21 av de 36 symposiebidragen, 
fördelade på fyra huvudtem an: 1) artefak ter m ed den äldre runraden, 4 
bidrag om  bl.a. ru n o r och germ ansk språkhistoria, språkväxling, fone- 
m ik /grafem ik , 2) ru n sk rift-la tin -k ris tn an d e , 8 bidrag om  bl.a. b ild 
ristningar, runnam n , ru n sk rift och latinsk ”literacy”, runm ynt, ligatu
rer, rund ik tn ing , runforskningens h istoria och dynam iken hos kristna
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ristningar, 3) runkronologi och runtypologi versus regional variation, 
fö ru tom  Barnes (se ovan) 3 bidrag om  bl.a. stilh istorisk  datering, runor 
från första århundradet efter K ristus, dansk runkronologi och - ty p o 
logi, sam t 4) runor och runforskning —  m etoder och nya u tm aningar 
kring m illenniesk ifte t, 5 bidrag om  bl.a., sydgerm anska ru n te x te r  och 
tidig ”literacy”, anglosaxiska ru n o r och sta tistisk  m etod, ru n sk rift och 
brak teater. I tem agruppen  inräknas också A nne Pedersens inledande 
sym posiepresentation om forskningshistorik  och forskningsläge kring 
U NESCCks världsarvsm onum ent, Jellingstenarna och gravhögarna.

G. H.

Studien zur Lebenswelt der Eisenzeit. Festschrift fü r  Rosemarie M üller; 
herausgegeben von Wolf-Rüdiger Teegen, Rosemarie Cordie, O la f Dör- 
rer, Sabine Rieckhoff SC Heiko Steuer, x i + 65g s., Berlin &Ô N ew  York 
2006 (W alter de Gruyter). (Ergänzungbände zum  Reallexikon der Ger
manischen A ltertum skunde  [ .. .]  B and  53.J IS B N  g-/8-y ii-o igo io -6 ;  
y n -o ig o io -g .  På denna om fångsrika festskrifts sista sida — sedan 
festförem ålet Rosem arie M üllers rika gärning, in te m inst i ledningen 
för Reallexikon der Germanischen A ltertum skunde, tecknats —  sägs a tt 
M üller i sina arbeten  försökt ”einen ganzheitlichen  Blick au f die U r
und  Frühgeschichte zu w erfen bzw. zu  verm itte ln . D iese Intention 
haben die H erausgeber versucht sich zu  eigen und  durch  den T itel Stu
dien zur Lebenswelt der Eisenzeit kenn tlich  zu m achen. D er vorliegende 
Band m öch te  sich dieser Lebensw elt von einem  kultu rw issenschaft
lichen A n sa tzp u n k t aus n äh ern ”. D e tta  sam m anfattar på sitt sä tt fest
skriftens innehåll. Bland de 27 bidragen finns sådana som detaljrik t 
redovisar fyndplatser och sådana som  b ehand lar enskilda arkeologiska 
tem an  (keram ik, djuroffer, an tropom orfa figurer etc.), m edan andra 
sam m anfattar hela forskningsom råden och p roblem atiserar tidigare 
forskning. Vid några bidrag h ar jag själv s tanna t upp. O tto  H . Urban 
skissar ”M öglichkeiten und  A ufgaben einer ’Religionsarchäologie’” 
och understryker bl.a. de problem  som  finns vid rekonstruk tionen  av 
den indoeuropeiska religionen. I Karl Peschels artikel ”Frühe germ a
nische K riegerordnung und  keltische m ilitärische G em einschaftsfor
m en” läggs viktiga perspektiv  på forn tida m ilitä r organisation. Eike 
G ringm uth -D allm er behandlar ”M usikarchäologische Q uellen  aus der 
G erm ania libera”; här beskrivs bl.a. olika klockor och skallror. I en 
lång artike l (80 sidor, där bara litte ra tu rlis tan  u tgör cirka 10 tä ttry ck ta  
sidor) skriver W olf-Rüdiger Teegen, Leipzig universitet, om  ”Homo  
patiens in der E isenzeit in N ordw est- u n d  M itte ld eu tsch lan d ”. D e tta
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form ar sig till en system atisk genomgång av järnåldersm änniskornas 
sjukdomar, där kunskapsläget försvåras genom a tt fyndm ateria let avse
värt decim erats till följd av krem eringar. Trots d e tta  går det a tt få fram  
en hel del inform ationer. Inte m inst partie rna  om  tandsjukdom ar och 
b ristsjukdom ar av olika slag sam t avsnitten om trepanation , am pu ta
tioner och annan ”behand ling”, ger fascinerande inblickar i järnålderns 
sjukdom ar och bot. Sam tliga a rtik lar u tom  en —  A ndrej G aspari ”A 
possible m u ltiperiod  ritu a l site in th e  river Ljubljanica” (Slovenien) 
— är skrivna på tyska. Bokens artiklar, av vilka här endast en handfull 
berörts, ger rika kunskaper om  forskningen rörande den kontinentala 
järnåldern  u r  en rad olika perspektiv  — och ger därm ed en m ångfaset- 
te rad  bild av järnålderns ”L ebensw elt”. L.-E. E.

Hélène Tétrel, La Chanson des Saxons et sa réception norroise. Avatars 
de la matière épique. 410 s., Orléans 2006 (Paradigme). (Medievalia  53.) 
IS B N  2-86878-248-5. IS S N  1251-571X. Legenden om  Karl den stores 
krig m o t saxarna och deras ledare W idukind är berä ttad  i en skandina
visk och en fransk version: Chanson des Saisnes, skriven av Jean Bodel 
i slu tet av 1100-talet, och Karlamagnússaga, tillkom m en under första 
h ä lften  av 1200-talet i en norsk och en isländsk variant. I den här boken 
undersöker förf. hu r dessa versioner förhåller sig till varandra och till 
andra tex te r  där legenden om  kriget m ot saxarna tas upp. C. P.

*

Egils saga Skallagrimssonar. B ind iii, C-redaktionen , utgiven av Michael 
Chesnutt efter förarbeten av Jon Helgason. lxviii + 204 s ., København  
2006 (C .A .R eitzels forlag). (Editiones Arnam agnæanæ, Sereis A , vol. 21.) 
IS B N  gy8-87-78y6-4go-4. Egils saga Skallagrim ssonar är bevarad i tre  
inbördes avvikande redaktioner. Utgåvan av A -redaktionen (EgEAI) 
har tidigare anm älts i A N F \ 17 (2002), s. 245. I den här anm älda voly
m en presenteras en kritisk  utgåva av C -redaktionen. Själva utgåvan 
föregås av utgivarens förord, där C -redaktionens tex tk ritiska  betydelse 
diskuteras, Jon Helgasons förarbeten  presenteras, och tillkom sten av 
utgåvan beskrivs. I utgivarens inledning beskrivs bevarade tex tv ittn en  
till C -redak tionen . U tgivaren har i annat sam m anhang gjort gällande 
a tt C -redak tionen  genom gående är av m indre tex t- och litte ra tu rh is
torisk  betydelse än A- och B -redaktionerna. Volym en avslutas m ed 
en förteckning  över använda och citerade handskrifter och två nam n
register, e tt  för förordet och inledningen, e t t  för själva tex ten . C. P.
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Theodore M . Andersson, The Growth o f the M edieval Icelandic Sagas 
(1180-1280). x  + 2JJ s., Ithaca London 2006 (Cornell University Press). 
ISB N  gy8-o-8oi4-44o8-i; 0-8014-4408-X. T heodore M. A ndersson har 
under hela sitt forskarliv ägnat de isländska sagorna uppm ärksam het 
och publicerat e t t  s to rt antal studier. H ans första bok i äm net, The Prob
lem o f Icelandic Saga Origins: A  Historical Survey, u tkom  redan  1964. 
I denna nya bok, som väl får b e trak tas som en syntes, visar A nders
son a tt han säkert orien terar sig i den om fattande litte ra tu ren  om  de 
isländska sagorna och m ed auk to rite t u tta la r sig om  föregångarna. 
A m bitionen  är a tt söka se en utveckling i litte rära  te rm er i e tt  antal 
sagor från  perioden 1180-1280. Inte m indre än sju tton sagor beh an d 
las: O d d r Snorrasons Saga Óláfs Tryggvasonar, Óláfs saga hins helga, 
V íga-G lúm s saga, Reykdœ la saga, Fóstbrœ ðra saga, H eiðarvíga saga, 
Gisla saga Súrssonar, Konung M agnús och konung H aralds saga, Egils 
saga Skalla-G rím ssonar, Ljösvetninga saga, Laxdoela saga, Eyrbyggja 
saga, V atnsdœ la saga, H œ nsa-Þóris saga, Bandam anna saga, H rafn- 
kels saga och, till sist, Njåls saga. A ndersson ser en tydlig utveckling 
i sagorna från e tt  slags folkloristiskt sam lande av folkliga trad itioner 
till en  m edveten litte rä r kom position, vilken ku lm inerar i Njåls saga. 
Sam tidigt kan m an iak tta  en utveckling m ot en a lltm er ”dom inant 
authorial po in t o f v iew ”. A ndersson resum erar: ”T h at is to  say, the 
sagas evolve from  a recording of available trad ition  to  a lite ra tu re  of 
ideas during  th e  cen tu ry  under study; at th e  same tim e, th e  analysis of 
character progresses from  a som ew hat nebulous hagiographical m odel 
in th e  O laf sagas to  a w ell-defined political and ideological concept in 
The Saga of King M agnús and King Harald, Egils saga, and Ljösvetninga 
saga, to  a legendarily tinged historical idealization in Laxdoela saga, 
and finally to  a pervasive critique of th e  older narrative conventions 
and in stitu tional values in N jåls saga". På e t t  in tressan t sä tt diskuteras 
i boken den gamla frågan om  sagornas relation till en eventuell m u n t
lig trad ition . A ndersson m enar tydligen för sin del a tt  även mycket 
långa sagor kan ha be rä tta ts  m untlig t. H an  åberopar till stöd  för d e tta  
e t t  u tta lande  om  en ung islänning som en hel ju l underhåller m ed en 
rim ligtvis m ycket lång berätte lse  vid norska hovet, m en dessutom  
åberopas drag i de ned tecknade sagorna som ”narrative dilation, ela
borate prem onito ry  devices, parallel actions, a gradual m ounting of 
com plex tensions, and a conspicuous taste  for re ta rd a tio n ”. D iskussio
nen re la terar sig in te  m inst till undersökningar från  senare år av Gisli 
Sigurðsson och Tom m y Danielsson, exem pelvis den senares Hrafnkel 
saga eller Fallet med den undflyende traditionen (2002). D e t är svårt a tt
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göra T heodore M. A nderssons innehållsrika bok full rättvisa, därtill är 
den alltför rik. Läsaren av boken belönas rik t —  här finns analyser som 
är lysande —  m edan somliga ställningstaganden inbjuder till invänd
ningar. Fram för allt finner jag a tt de externa influensernas betydelse 
för sagornas u tfo rm ning  alltför m ycket tonas ner av Andersson. M an 
kan därför m ed skäl an ta a tt vissa av bokens ställningstaganden och en 
del av de teser A ndersson driver, kom m er a tt locka till fo rtsa tt diskus
sion, m en så är de t alltid  m ed spännande och lite u tm anande synteser. 
En bibliografi och e t t  register avslutar boken. L.-E. E.

Graeme Davis, Comparative Syntax of O ld  English and O ld Icelandic. 
Linguistic, Literary and  Historical Implications. 18g s., Oxford, Bern, Ber
lin, Bruxelles, Frankfurt am  M ain, N ew  York W ien (Peter Lang). (S tud
ies in Historical Linguistics, ed. by Graeme D avis &Ô Karl A . Bernhardt, 
vol. 1.) IS S N  1661-4704. IS B N  2-03910-270-2; U S-ISBN  0-8204-7199-2. 
D enna bok, den första i serien Studies in Historical Linguistics från för
laget Peter Lang, är sam m anställd  av G raem e Davis, principal lec tu rer 
i engelska språket vid N o rth u m b ria  University. F ram ställn ingssättet i 
boken kännetecknas av friskhet. Syftet är a tt p resentera en lättillgäng
lig fram ställn ing  i kom parativ  germ ansk syntax, m ed e tt  särskilt fokus 
på fornengelska och fornisländska. En slutsats är a tt de germ anska forn- 
språkens ordföljd fak tisk t var m er reglerad än vad som  ibland hävdats. 
M en fö rfattaren  sy ftar tydligen också till a tt visa, som  d e t uttrycks, a tt 
"O ld G erm anic languages are in fact dialects o f one laguage ra ther th an  
separate languages”, något som sägs ha ”w ide-reaching im plications”. 
I d e t sista kapitle t söker G raem e Davis bl.a. visa hur om diskuterade 
tex ts tä llen  i B eow ulf kan belysas m ed hjälp av evidens från de nord
iska tex te rna . D et är dock svårt a tt  ta  ställning till dessa nytolkningar, 
eftersom  fö rfa ttaren  inte refererar den tidigare forskningsdiskussionen 
där ju  vissa ord få tt ”enorm ous scholarly a tten tio n ”. L.-E. E.

François-Xavier D illm ann , Les magiciens dans l Islande ancienne. Études 
sur la représentation de la magie islandaise et de ses agents dans les sour
ces littéraires norroises. 779 s., Uppsala 2006 (Kungl. G ustav Adolfs A k a 
demien för svensk folkkultur). (Acta Academ iae Regiae G ustavi Adolphi 
92.) IS S N  0065-0897. ISB N  91-85352-63-2. D enna om fattande m ono
grafi är en reviderad version av författarens doktorsavhandling 1986, e tt  
arbete  som h ittills  endast funn its  i m askinskriven form . Själva u n d er
sökningen fyller cirka 600 av bokens sidor, resten  utgörs av den fyl
liga tyska sam m anfattn ingen , en bibliografi om  120 sidor sam t diverse
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register, karto r och stam tavlor. Viktiga avgränsningsproblem  finns, 
t.ex. vad en ”m agicien” (utövare av magi) egentligen är. H är är D ill
m ann pragm atiker och utgår från källornas benäm ningar på dem  som 
u tför magi och har kunskap om  magiska riter, alltså de som  exem pelvis 
kallas galdramadr eller vçlva eller de som  sägs hålla på m ed  spádómr, 
seidr, galdrar eller fjglkynngi. D e t är m .a.o. m ånga sorters magi som 
m öter oss i boken: spådomar, besvärjelser, dröm tydning, lo ttkastn ing, 
ex ta tisk  magi m .m . I fokus står som tite ln  anger de isländska  u tövarna 
— därför kom m er exem pelvis in te  samiska utövare av magi m ed  —  och 
d e t ak tuella  tex tm ateria le t utgörs främ st av Landnám ahók, íslending- 
asögur och lslendingaþœttir. D e t går i litte ra tu rk rön ikan  bara a tt y tlig t 
antyda något av allt som finns i denna bok. G ru nd lig t d ryftas i en första 
avdelning, La magie, bl.a. en rad av de centrala begreppen. I den andra 
avdelningen kom m er Les magiciens i fokus, först La personnalité des 
magiciens som avslutas m ed en diskussion om  seidr och frågan om  dess 
eventuella sam band m ed scham anism , sedan Le sta tu t des magiciens 
och till sist L’ambivalence sociale des magiciens. Inte m inst denna sista 
del p roblem atiserar bilden av de isländska m agikerna på e t t  intressant 
sätt. M ånga frågor diskuteras i detalj och m ånga av m agins utövare 
träd er fram  i helfigur i m onografin. D illm anns bok reviderar åtskilliga 
tidigare uppfattn ingar på e tt  forskningsom råde som  lockat till (alltför) 
m ånga spekulationer. Hos honom  står den  sorgfälliga analysen av de 
enskilda tex tstä llena  och av det språkliga m ateria le t i cen trum , vilket 
gör a tt m onografin kom m er a tt vara den självklara u tgångspunkten  för 
all forskning på om rådet. L.-E. E.

O rknöjarlarnas saga. Översättning, inledning och kommentarer av Inge
gerd Fries. 228 s., M öklinta 2006 (G idlunds förlag). ISB N  gi-j844-yi2-y; 
978-91-7844-712-1. Orkneyinga saga —  som i denna översättning av Inge
gerd Fries benäm ns O  rknöjarlarnas saga eftersom  tex ten  m er handlar 
om jarlarna och m indre om  de vanliga invånarna — får räknas till 11 o o 
tale ts historieskrivning snarare än till islänningasagorna. D en  har inte 
tidigare funn its  i svensk översättning. Texten är in tressant genom  a tt 
vi här får en bild  av Orkneys och Shetlands h istoria under första delen 
av m edeltiden  när jarlar m ed norsk t påbrå styrde över öarna. M ycket 
i sagan handlar om  intriger, grym m a strider och uppgörelser, ja en av 
dem  som  figurerar i skildringen sägs rentav dra i härnad  varje år. Några 
få av jarlarna håller sig kvar i m ak ten  under en längre tid , som  Torfinn 
jarl —  den m äktigaste av alla O rknöjarlarna —  och Ragnvald jarl, m en 
d e tta  är m er undantag. Fredsälskande jarlar finns också, t.ex . M agnus
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jarl (Sankt Magnus), m en denne dödas, varefter m arken grönskar på 
den K ristusliknande jarlens dödsplats. En h ö jd punk t är berätte lsen  om 
Ragnvald jarl (Kale) som  beger sig på p ilgrim sfärd  till Jerusalem  och 
på resan besöker e t t  hov i N arbonne, trä ffa r den fagra Erm ingerd och 
fö rfa tta r visor. Redan denna exem plifiering visar a tt sagan innehåller 
skildringar av m ycket varierande slag. Ingegerd Fries har, fö ru tom  a tt 
hon på e tt  fö rtjän stfu llt sä tt översatt te x te n  m ed dess många kväden, 
i e t t  förord sa tt in sagan och dess te x t  i e t t  v idsträckt h istorisk t sam 
m anhang och i no ter läm nat nödvändiga sakkom m entarer. Person- och 
ortsregister sam t några k arto r avslutar boken. L.-E. E.

*

M. J. Driscoll, Fjórar sögur frá  hendi Jóns O ddssonar Hjaltalín. lxxiv  
+ 177 s., Reykjavik 2006 (Stofnun Á rn a  M agnússonar à íslandi). ISB N  
9979-8J9-8g-8. D en  isländske p rästen  Jón O ddsson H jaltalin  (1749- 
1835) var u nder sin levnad känd både som  skald och som författare 
av böner och psalm er. M indre kän t är a t t  han dessutom  skrev tio s.k. 
lygisögur, av vilka fyra utges i den h är volym en: Sagan a f M arron (en 
typ isk  lygisaga), Ågrip a f  Heidarviga sögu (en fri bearbetn ing  av den 
ursprungliga sagan), Sagan a f  Zadig  (en bearbetn ing  och översättning 
av en  dansk te x t baserad på V oltaires Zadig), sam t Finnbrœðra saga 
(en lygisaga m ed litte rä ra  am bitioner). I utgivarens fylliga inledning 
presenteras dels de fyra sagorna, dels de handsk rifter som föreligger. 
In ledningen avslutas m ed e t t  nam nreg ister och e t t  register över hand
skrifterna. F rånsett norm alisering av versaler och skiljetecken är tex 
te rn a  d ip lom atarisk t utgivna. C. P.

*

Ernst Håkon Jahr, Clara Holst — kvinnelig pionér i akadem ia i Norge. 
240 s., Oslo 2006 (N ovus Forlag). IS B N  82-yogg~445-6; 978-82-7099- 
445-8. D en första norska kvinna som  d ispu terade  i Norge var språk
forskaren C lara H olst (1868-1935). D isp u ta tionen  ägde rum  vid D et 
Kongelige Fredriks U niversitet i K ristian ia  i decem ber 1903. Clara 
H olsts bakgrund  tecknas i denna bok, liksom  hennes filologiska stud ier 
vid olika un iversitet. H ennes avhandling Studier over middelnedertyske 
laaneord i dansk i det 14. og 15. aarhundrede  var, i tidens anda, in te sär
skilt om fångsrik, endast 79 sidor. In tressan t är in te  m inst a tt hon söker 
dra slu tsatser om  ljudförhållandena i m edellågtyskan u tifrån  lånorden.
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E fter b l.a. e t t  år vid University of Kansas 1907-08, där hon u n d e r
visade i tyska, sökte hon en ad junktsbefattn ing  vid H am ar offentlige 
høiere almenskole, vilken hon också erhöll. D ock kom  hon in te  överens 
m ed rektorn , Carl W illoch Ludvig H orn, om  sin bem anning  och ti l l
trädde därför aldrig tjänsten. M ed rä tta  ansåg hon sig näm ligen in te 
få undervisa på den nivå hon hade kapacite t till. Från 1910 fram  till 
sin död  tycks Clara H olst ha levt e t t  tillbakadraget liv. K ällorna är 
inte särskilt m ånga här. Biografier av d e tta  slag är intressanta, m en d e t 
finns alltid  en risk a tt biografen till den grad fångas av s itt m aterial 
a tt a lltför m ycket sto ff tas m ed. R eferaten blir då onödigt långa, och 
fynd som  i sig är intresseväckande m en ligger vid sidan av, redovisas. 
Även m o t denna biografi kan sådana anm ärkningar riktas. M en dessa 
anm ärkningar h indrar in te a tt E rnst H åkon Jahr ge tt oss e t t  alldeles 
u tm ärk t p o rträ tt av Clara Holst, en ända tills nu bortg löm d gestalt 
i den nordiska vetenskapshistorien. P o rträ tte t tecknas på basis av e tt  
många gånger svåråtkom ligt m aterial. L.-E. E.

Nordiske sprogholdninger. En masketest, ut g. av Tore Kristiansen, 183 s., 
Oslo 2006 (N ovus Forlag). (M oderne importord i språka i Norden.) ISB N  
gj8-82-yogg-448-g. I boken rapporteras resu lta te t av en undersökning 
av ca 4000 inform anters om edvetna inställn ing  till engelsk påverkan av 
deras språk. Både när språkforskare och språkbrukare i N orden m ed
vetet anger sin hållning till engelsk påverkan av det egna språket visar 
sig norrm än  vara m er puristiska än svenskar och danskar. För a tt kunna 
undersöka den om edvetna inställningen till engelsk påverkan lät m an 
in form anterna genomgå e t t  s.k. m asktest, d.v.s. de fick lyssna på inspel
n ingar av olika personer och u tifrån  d e tta  värdera dem  m ed hänsyn 
till typiska personlighetsdrag som intelligens, trovärdighet etc. U tan 
a tt in form anterna visste de t var två rö ster lika, och skilde sig åt endast 
däri a tt personens språk i den ena inspelningen var m er påverkat av 
engelskan än i den andra. En undersökning av de in fo rm anter som inte 
upp täck te  a tt de två rösterna var lika visar a tt de engelsktinfluerade 
rösterna bedöm des m er negativt av de danska och svenska inform an
terna än av de norska, något som utgivaren to lkar som e tt  stöd  för a tt 
den om edvetna hållningen till engelsk påverkan på m odersm ålet radi
kalt skiljer sig från den m edvetna hållningen. I volym en presenteras 
m asktestens teori och m etod, och därefte r undersökningarna i respek
tive land. I s lu tkapitle t presenterar utgivaren resu lta te t och diskuterar 
skillnaden m ellan den m edvetna och den  om edvetna hållningen.

C .P .
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Helge Sandøy og Kari Tenfjord (red.), Den nye norsken? Nokre peilepunkt 
under globaliseringa. 316 s., Oslo 2006 (N ovus forlag). ISB N  gj8-82- 
yogg-44g-6. L ikt övriga nordiska språksam hällen har de t norska kom 
m it i a llt närm are kon tak t m ed  andra språk, både p.g.a. större invand
ring, u tökad  handel och ku ltu rk o n tak t över gränserna, sam t e t t  ökat 
resande. Sam hället har härigenom  blivit m indre hom ogent språkligt 
sett, vilket i sin tu r  får följder för de t norska språket. D enna nya situa
tion har varit u tgångspunkten  för de stud ier som  sedan 2001 bedrivits 
inom  p ro jek te t D en nye norsken. Norsk språk i næ rkontakt med andre 
språk vid N ordisk in s ti tu tt  i Bergen. I boken publiceras 15 artik lar som 
ur olika perspektiv  d isku terar språkliga sidor av globaliseringen och 
kopplar den nya situationen  till läroplaner och skolarbete, och synen 
på norskäm net i s to rt. D en  in ledande artikeln  av bokens utgivare ger 
en översikt över bakgrund  och frågeställningar. Bland de övriga artik 
larna kan näm nas A n n-K ristin  K. H elland och M aria E lisabeth Mosk- 
vil, som båda undersöker h u r  tillägnandet av det norska tem pussys- 
tem et påverkas av inlärarnas m odersm ål. En stud ie  som också pekar 
på den roll transfer från  m odersm ålet spelar är K atrin  Saariks ”Tileg
nelse av V2-regelen hos estisk- og finsktalende inn læ rere  av norsk som 
andrespråk”. F örfattarna av övriga artik lar är Endre B runstad, Cecilie 
Carlsen, T hor-O la  Engen, Jon Erik Hagen, Lars A nders K ulbrandstad, 
Helge Sandøy, Jørgen Sejersted, Kari Tenfjord, Ivar U tne och Aasne 
Vikøy. C. P.

*

A nnette H off Recht und  Landschaft. D er Beitrag der Landschaftsrechte 
zum  Verständnis der Landwirtschafts- und  Landschaftsentwicklung  
in D änem ark ca. goo-1250. x  + 436 S., Berlin N ew  York 2006 (W al
ter de Gruyter). (Ergänzungsbände zum  Reallexikon der Germanischen  
A ltertum skunde 34.) ISB N  978-3-/7-0/9037-3. A n n e tte  Hoffs ”Lov og 
landskab. Landskabslovenes bidrag til forståelsen af landbrugs- og land
skabsudviklingen i D anm ark  ca. 900-1250” (A arhus un iversitet 1998) 
föreligger nu i tysk översättning. U ndersökningen är en bred  och gedi
gen tvärvetenskaplig  forskningsinsats m ed tyngdpunk ten  i vad danska, 
svenska, engelska, irländska och nordvästeuropeiska rättsliga källor, 
fr.a. landskapslagar och m otsvarande, b e rä tta r om  bondesam hällets 
bebyggelse- och k u ltu rh isto ria  i övergångsskedet m ellan vikingatid 
och m edeltid , hedendom  och kristendom . M ed arkeologiska, k u ltu r
geografiska, rä ttsh istoriska och filologiska infallsvinklar studeras gård
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och by, gårdsbyggnader, tofter, bygata, hägnader, odlingsjord, beten , 
allm änningar, torp och nybyggen, utjord  och ornum, jo rdbruk , och 
boskapsskötsel, jakt, skogsbruk och lövtäkt, vägar och broar, teck
nat m ot bakgrunden av Celtic fields och andra spår av det ännu  äldre 
odlingslandskapet. I e t t  eget kapitel sum m eras hu r kanonisk rä tt vin
ner insteg i den äldre m untliga folkrättens regelverk. E fter Z usam m en
fassung och Sum m ary följer en utförlig käll- och litte ra tu rfö rteckn ing  
och e t t  n y ttig t sakregister. G. H.

Pia Jarvad, Bevingede ord. 7. udgave. G rundlagt a f T. Vogel-Jørgensen. 
574 s ., København 2006 (G ads Forlag). ISB N  987-87-12-03495-9. D en 
sjunde upplagan av Bevingade O rd, denna buljongtärn ing  av borger
lig bildning i D anm ark, som  redaktören  kallar den, har e fte r flerårig 
revision, ajourföring och m odernisering ik lätts ny dräkt. Förstaut
gåvan utkom  1940, dess sjätte, reviderade upplaga 1990. Inledningen 
till nyutgåvan är en läsvärd och roande in troduk tion  till de bevingade 
orden: ord  och flerordsuttryck m ed känt upphov, flitigt b rukade och 
välkända för många, m en lösrivna från sin ursp rungskon tex t och ändå 
m ed bevarad allusion till denna. G .H .

Ømålsordbogen. En sproglig-saglig ordbog over dialekterne på Sjælland, 
Lolland-Falster, Fyn og omliggende øer. Udgivet a f  Afdeling for D ialekt
forskning. Københavns Universitet. Bind 8. Hundepisk-isrør, 476 s., 
København 2006 (C .A . Reitzels Forlag). IS B N  978-87-7876-473-7. 
Ø m ålsordboken (Ø M O ), vars första del u tkom  1992, planeras om fatta  
18 band om  ca 500 sidor, m ed e t t  n y tt band  vartannat år. U tgivnings
tak ten  är beröm värd: strax  är m an halvvägs kom m en. 0 M O  bygger 
på pro jek tets nästan  tre  m iljoner ordsedlar och på fonogram utskrif- 
ter. D en  vänder sig både till forskningen och till envar intresserad av 
d ialekterna och landsbygdskulturen före industrialiseringen, u rbanise
ringen och dagens högteknologiska tjänstesam hälle. G. H.

*

D iplomatarium Suecanum. Svenskt D iplomatarium utgivet av R iksarki
vet. Elfte Bandet. Första häftet. 1376. Utarbetat av Claes Gejrot, Roger 
Andersson, Peter Stähl, ix  + 170 s., Stockholm 2006 (Riksarkivet). IS S N  
0284-1959. Varje ny publikation  i d iplom atarieserien em otses m ed sto rt 
intresse av bl.a. dialekt- och ortnam nsarkiven och författarna till de 
regionala ortnam nsserierna, eftersom  dip lom atarie t är en av de vik-
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tigaste källorna till m edeltidens historia, och dess person- och ort- 
nam nsförråd. G. H.

Inger Groning, Språk, interaktion och lärande i mångfaldens skola. W ith  
a sum m ary: Language, interaction and learning in diverse schools. 38 + 59 
+ 54 + 89 s., Uppsala 2006 (Uppsala universitet). (Digitala skrifter från  
Nordiska språk 1.) ISB N  gi-^o6-i86y-g. IS S N  1653-6681. Volym en inne
håller fö rfattarens sam m anläggningsavhandling, bestående av en fyllig 
dryg t 30-sidig sam m anfattn ing  av tre  artiklar: Elevsamarbete i klasser 
med språklig och kulturell mångfald, Tvåspråkighet och andraspråksinlär- 
ning i grundskolans flerspråkiga klassrum  sam t Interaktion och lärande 
i flerspråkiga klasser. D e t övergripande sy fte t m ed avhandlingen är a tt 
b idra till förståelsen  av elevers lärande i vad förf. kallar ”den språkliga 
m ångfaldens skola”. D en  första specialstudien är en  kunskapsöversikt 
som  belyser den forskning inom  om rådet som behandlar elevsam ar
bete  i ku ltu re llt, språklig t och kunskapsm ässigt heterogena undervis- 
ningskontexter, den  andra beskriver de tvåspråkiga elevernas språk- 
och lärandeförhållande i e t t  konkret klassrum ssam m anhang, och den 
tred je  analyserar sm ågruppsaktiv ite ter i de tidigare beskrivna klasserna 
i syfte a tt få en nära inblick i elevernas gem ensam m a problem losnings
processer. Förf. hävdar i sin sam m anfattn ing  a tt de tre  delstud ierna på 
e t t  rim lig t sä tt uppfyller avhandlingens övergripande syfte, och visar 
a tt d e t är väl värt a tt  närm are undersöka elevers lärande i flerspråkiga 
klasser. C. P.

Barbro Hagberg-Persson, Barns mångfaldiga språkresurser i mötet med 
skolan; with a sum m ary: Linguistic D iversity and children’s language 
resources in contact with the school. 203 s., Uppsala 2006 (Uppsala uni
versitet). (Skrifter utgivna av institutionen för nordiska språk vid  Uppsala 
universitet 70.) ISB N  gi-5o6-igoi-2. IS S N  0083-4661. D e t övergripande 
sy fte t m ed denna avhandling är a tt undersöka en- och tvåspråkiga 
barns m untliga och skriftliga förm åga vid skolstarten. För a tt  uppnå 
sy fte t beskriver förf. de undersökta barnens m untliga och skriftliga 
språkbehärskning i svenska och för de tvåspråkiga barnens del också 
deras m untliga språkbehärskning i respektive m odersm ål/förstaspråk. 
Förf. h äm ta r s itt m aterial från en skola i en m edelstor stad. U ngefär 
h ä lften  av eleverna har annat m odersm ål än svenska. T otalt undersök
tes 32 barn , fördelade på två klasser. Tio av barnen  hade två föräldrar 
m ed  svenska som m odersm ål, fem barn  hade en förälder m ed annat 
m odersm ål än svenska, och de å terstående sju tton  barnen  hade två



z 6 z  L . - E .  E d l u n d ,  G .  H a l l b e r g  och C .  P l a t z a c k

föräldrar m ed annat m odersm ål än svenska. H uvuddelen  av u n d er
sökningen bygger på närstuder av heterogent sam m ansatta  sm ågrup
p er som  studerats under olika slags sam talsak tiv ite t i k lassrum m et. 
S tudien visar bl.a. a tt barnens olika språkliga bakgrund  in te påverkar 
in terak tionsm önstren  i sm ågrupperna, m edan därem ot ålder och kön 
h ar viss inverkan. R esultaten visar också a tt valet av sm ågruppsakti- 
v ite te r och bildandet av heterogena sm ågrupper ger barnen  m öjlighet 
a tt  stödja varandra och dra n y tta  av varandras olika kom petenser. I e tt  
separat kapitel undersöker förf. fem  barn  m ed avseende på språkval, 
språkbehärskning och språkproduktion  u n d er sm ågruppsin terak tio- 
nen. D essa barn  är representativa för stud iens in fo rm antg rupp  vad gäl
ler variationen kring deras språkbakgrund, kön, ålder och spännvidden 
i deras m untliga och skriftliga språkutveckling. C. P.

Johnny Hagberg (red.), Avlatsbreven från Västgötadelen av Skara stift. 
192 s., Skara 2006 (Skara stiftshistoriska sällskap). (Skara stiftshistoriska 
sällskaps skriftserie 25.} ISB N  91-975873-0-3. Skara stiftsh isto riska säll
skap h ar sedan år 2000 utgivit strax  u nder tre ttio ta le t undersökningar 
och utgåvor, en im ponerande prestation. I denna utgåva, redigerad av 
sällskapets ordförande Johnny H agberg, h ar sam m anlagt 51 avlatsbrev 
från 20 kyrkor i V ästgötadelen av Skara s tif t utgivits. Som C arl-G u sta f 
A ndrén  påpekar i sitt in ledande bidrag var avlaten ”in sa tt i bo tsak ra
m en te ts  och bik tens sam m anhang”, v ilket gjorde a tt den öppnade m öj
ligheter för a tt botgöringen helt eller delvis kunde efterskänkas; d ä r
em ot gav avlaten inte syndaförlåtelse. D en negativa bild av avlaten som 
finns härrö r från den avlatshandel som  tid ig t uppstod . A ndréns in led
ning följs av A nna Fredriksson A dm ans redogörelse för p rinciperna för 
ed itionen  och översättningen, varpå själva utgåvan följer. Boken är rik t 
illustrerad, och upplagd så a tt den ( lä tt norm aliserade) latinska tex ten  
finns på uppslagets vänstersida och översättningen på högersidan; de t 
finns också längre avlatsbrev som går över e t t  he lt uppslag. Breven ger 
läsaren en bild av villkoren för a tt  få avlat, och vilka förm åner m an fick 
vid e t t  besök i en viss kyrka. L.-E. E.

A nnika  Johansson, Nederländskans kom en och svenskans kom m a. En 
kontrastiv undersökning. 189 s. Stockholm  2006 (Stockholms universitet). 
(Acta Univeraitatis Stockholmiensis, Stockholm Studies in Scandinavian  
Philology: N ew  Series 40.) IS B N  91-85445-24-X. IS S N  0562-1097.1 denna 
avhandling jäm för förf. likheter och o likhe te r m ellan d e t nederländska 
verbet komen  och de t svenska verbet komma, m ed u tgångspunkt i en
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både kvantitativ  och kvalitativ korpusundersökning. D e två verben, 
vars betydelser i stor u tsträckning  överlappar varandra, diskuteras u ti
från en nätverksm odell, baserad på kognitiv  lingvistik. Fokus ligger på 
gram m atisk polysem i. Vardera verbet beskrivs som  en kom plex kate
gori bestående av en  p ro to typisk  betydelse och andra betydelser som 
är centrala eller perifera m ed avseende på p ro to typen , varefter de två 
kom plexa kategorierna jäm förs. D e variabler som förf. arbetar m ed 
är fysisk rörelse, an im at/in an im at subjekt, kom bination m ed adver
bial, fram tidsreferens, avgränsad och oavgränsad aktionsart, ingressiv 
betydelse, accidentialitet (d.v.s. hu ruv ida den beskrivna händelsen sker 
av en  slump), förekom st av infinitivm ärke, predikationell och intentio- 
nell betydelse sam t kausativitet. R esu lta te t av undersökningen visar 
a tt komen och kom m a  har sam m a pro to typiska betydelse, sam t a tt det 
finns vissa skillnader i h u r de icke p ro to typiska betydelserna förhåller 
sig till p ro to typen . Bl.a. finner förf. sk illnader i resultativ  och fu tu - 
ral betydelse hos de två verben, och a tt  de två verben, tro ts  likheten 
m ellan pro to typerna , har genom gått delvis olika gram m atikaliserings- 
processer. C. R

Anna-M alin  Karlsson, En arbetsdag i skriftsamhället. Ett etnografiskt per
spektiv på skriftanvändning i vanligayrken. 174 s ., Stockholm 2006 (Språk
rådet; Norstedts A kadem iska  Förlag). (Sm åskrift utgiven av Språkrådet 
2.) IS B N 978-91-7227-505-8; 91-7227-505-7. S kriftb ruket är en oskiljaktig 
del av arbetsdagen, in te bara i verksam heter som m an trad itionellt ser 
som skrifto rien terade u tan  också för exem pelvis en lastbilschaufför 
eller en byggnadsarbetare. D e tta  visar A nna-M alin  Karlsson i denna 
studie, som får karakteriseras som e tt  p ionjärarbete. A tt studera förhål
landen i arbetslivets vardag är bland svenska språkvetare ovanligt, a tt 
fokusera specifika läs- och skrivhändelser på de t sä tt som här sker är 
ny tt. D et har blivit en läsvärd bok. 1 de tre  första kapitlen behandlas 
olika perspektiv  på skriftanvändning. För a tt få en bild av hur skrift och 
skriftanvändning är en del av arbetslivet följer förfa ttaren  ingående 
några yrkesverksam m a m änniskors arbetsdagar. Kap. 4 -7  handlar om 
skriftanvändningen på olika arbetsplatser: hos lastbilschauffören som 
kör u t livsm edel (kap. 4), hos snickaren och två betongarbetare (kap. 
5), hos två kvinnor verksam m a inom  om sorgen (kap. 6) och hos e tt  
bu tiksb iträde i en större butikskedja (kap. 7). I en senare del av studien 
har också en IT -supportspecialists och  en fordonsm ekanikers arbets
dagar undersökts m ed avseende på sk riftb ruk . M an kan se h u r sk rift
användningen har olika funk tioner för dem : för undersköterskan rör
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det sig främ st om  skriftb ruk  för orientering/planering och dok u m en ta
tion, för IT -supportspecialisten  om skriftb ruk  för problem lösning, fö r
m edling och ex tern  kom m unikation. Fallstudierna visar dessu tom  a tt 
m an sällan bara läser eller bara skriver, ofta ta lar m an t.ex . om  de t m an 
läser eller skriver. D e tta  har Karlsson också analyserat. In tressan t är 
vidare a tt  se hu r m ånga skilda tex te r  m an fak tisk t m ö ter u n d er en 
arbetsdag. Boken avslutas m ed en ko rtfa ttad  m en välskriven in tro d u k 
tion  till den  etnografiskt orienterade arbetsm etoden. I e t t  förord fram 
håller Språkrådets chef O lle Josephson a tt m an m öjligen kunde tycka 
a tt bokens innehåll inte har så m ycket m ed språkvård a tt göra, m en visst 
har den det. H an  skriver: ”’A lla ska ha rä tt till sp råk ’, lyder e t t  av riks
dagens språkpolitiska mål. Ska vi närm a oss e t t  sådant m ål m åste språk
vårdare —  liksom  lärare, personalutbildare, läsforskare och m ånga 
andra —  veta m er om  d e t språk folk faktiskt använder och behöver 
kunna”. T änkvärda ord som  väl m otiverar denna bok. L.-E. E.

Susanna Karlsson , Positioneringsfraser i interaktion. Syn tax , prosodi och 
funktion, xvii+250 s. Göteborg 2006 (Göteborgs universitet). (Göteborgs
studier i nordisk språkvetenskap 2.) ISB N  gi-8y8so-2g-X. IS S N  1652- 
3105. I denna in tressanta avhandling undersöker förf. hu r ta lare  bär 
sig åt för a tt u ttrycka  a tt de har e t t  visst förhållande till något som 
sagts i sam talet eller till andra deltagare i sam talet; båda förhållandena 
ses som fall av positionering. D enna beskrivs på tre  nivåer: de språk
liga u ttrycken  för positionering, positioneringsuttryckens d istribu tion  
i y ttrandena, sam t positioneringsfrasernas sekventiella funktioner. 
D et undersökta  m ateria le t utgörs av 6,5 tim m ars inspelade sam tal av 
olika slag, häm tade från en korpus sam m anställd  inom  p ro jek te t Sam 
talsspråkets grammatik. E fter en kort inledning om  sam talsforskning, 
avhandlingens syfte och uppläggning, följer en översikt över fö rfa tta 
rens teoretiska och m etodiska utgångspunkter. H är presenteras också 
det fasschem a som utgör beskrivningsredskapet i kap. 5 och 6. Kap. 
3 ger en närm are presentation av den korpus förf. a rbetar m ed, och i 
kap. 4 gör förf. en översikt över tidigare forskning ru n t positionering 
och en inventering av vilka u ttryck  för positionering som används i 
m aterialet. Kap. 5 innehåller en utförlig presentation a v fasschemat, en 
kom bination av D iderichsens satsschem a m ed olika tu rtagningssche- 
m an fram tagna inom  interaktionell lingvistik. F örfattaren  lägger större 
vikt vid prosodins roll för tu rtagn ing  och positionering än vad som 
varit vanlig t i tidigare forskning. M ed sina om kring 100 sidor är kap. 6,
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Positioneringsverbens placering i tur och TKE' utifrån fasschemat avhand
lingens längsta. D et är också här som  förf. p resenterar huvudresu lta te t 
av sin undersökning. K apitel 6 diskuterar också prosodins roll, och här 
undersöker förf. även vilken roll syntaxen spelar för positionerings- 
fraserna. Dessas funk tioner är tem at för kapitel 7, och det avslutande 
åttonde kap itle t innehåller fö ru tom  en sam m anfattn ing och avrund- 
ning också en kort diskussion av positionerande m arkörer i en längre 
kontext. C. P.

M ats Landqvist, Förhandlares kom m unikativa kompetens. 2go s., Ö re
bro 2006 (Universitetsbiblioteket). (Studier från Örebro i svenska språket 
1.) ISB N  91-7668-505-5. IS S N  1653-9869. Syftet m ed denna avhandling 
är a tt visa hu r språket används vid förhandlingar och vilken kom m u
nikativ kom petens som  professionella förhandlare har. Förf. redogör 
för förhandlingarnas handlingsm önster (de funktionella valen i olika 
situationer), vad m an p ra tar om i förhandlingarna, de tex tuella  sty r
m edel som  förhandlarna gör b ru k  av, sam t h u r förhandlingen blir sam 
m anhängande. M ateria le t till undersökningen består av fem rollspel, 
där deltagarna har agerat diplom atiska förhandlare i enlighet m ed 
anvisningar som  de få tt i förväg. I varje rollspel ingår fyra deltagare, 
två ryssar och två svenskar sam t en eller flera tolkar. Förhandlingarna 
fördes parvis. Två av rollspelen genom fördes av vana förhandlare, tre  
av deltagare u tan  e rfarenhet av in ternationella  förhandlingar. D e p ro 
fessionella förhandlarna förenas i sin kom m unikativa kom petens, vil
ket innebär a tt  de nationella skillnaderna m ellan svenskar och ryssar är 
små. D e ovana förhandlarna har svårare a tt kom m a överens än de vana, 
bl.a. för a tt  de inte k larar av a tt sam arbeta sam tid igt som de driver sin 
egen linje. Sam m anfattningsvis behöver en professionell förhandling 
en tydlig sam ta lss tru k tu r för a tt de inblandade parterna  ska nå resul
ta t. D e tta  innebär a tt deltagarna m åste vara tydliga m ed vad de säger, 
m en också a tt de m åste hålla reda på förhandlingens mål. D et är också 
vik tig t a tt förhandlingen fram skrider enlig t en fungerande plan. N är 
det inte finns någon dagordning är det något som förhandlarna m åste 
åstadkom m a gem ensam t. C. P.

Thorwald Lorentzon, M ellan frihet och jämlikhet. Jämförande studier 
av lexikala förändringar i moderaternas och vänsterpartiets valmanifest

1 TKE är en förkortning av ”turkonstruktionsenhet”. TKE:er är de byggstenar som  
utgör turens beståndsdelar, och de kan förekom m a i olika storlekar, näm ligen som  
kom plexa meningar, satser, fraser eller lexikala enheter.
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ig48-2oo2. 345 s., Göteborg 2006 (Göteborgs universitet). (Göteborgsstu
dier i nordisk språkvetenskap 6.) IS S N  1652-3105. ISB N  97-87850-30-3. 
D enna avhandling behandlar lexikala förändringar i valm anifest från 
(nuvarande) v änste rpartie t och m oderata sam lingspartie t 1948-2002. 
U ndersökningen fokuserar på försvars-/utrikes-, arbetsm arknads- och 
skatteom rådet, vidare studeras användningen av orden  demokrati, jä m 
likhet, rättvisa  och frihet sam t ord m er specifikt knu tna  till respektive 
parti. D essu tom  undersöker förfa ttaren  användningen av ord vilkas 
huvudsakliga funk tion  får antas vara a tt påverka läsaren genom  a tt 
väcka, eller vidm akthålla, känslor. Sedan m ateria le t och avhandlingens 
teoretiska u tgångspunkter presenterats, följer en  forskningsöversikt, 
där relevant språkvetenskaplig och statsvetenskaplig forskning rörande 
politisk  re to rik  redovisas. Kap. 5 beskriver m etoden , de t följande kap it
let beskriver den historiska ram en (partiernas h istoria, valrörelserna 
1948-2002), m edan  kap. 7-12 utgör avhandlingens resultatredovisning: 
hur de sakpolitiska om rådena u nder perioden speglas i valm anifestens 
lexikon, användningen av orden demokrati, jämlikhet, rättvisa  och frihet, 
användningen av andra ideologiska ord (kapitalism , klass, valfrihet, o rd 
leden -fri-), användningen av värdeladdade ord sam t av ord som  k rä v a /  
krav, måste, vilja  och böra. I de t sista kap itle t sam m anfattas resu lta ten . 
V änste rpartie t står för de tydligaste retoriska särdragen. D e värdelad
dade ordens antal i absoluta ta l är för hela undersökningsperioden  320 
för vänsterpartie ts  del, 201 för m oderaternas. O rd  som måste  och k ra v /  
kräva  s tå r också starkare i vänsterpartie ts valm anifest. A llm änt taget 
dom inerar v änste rpartie t s tark t över m oderaterna beträffande använd
ningen av orden demokrati, jämlikhet, rättvisa  och frihet, sam m anlagt 
343 belägg för vänsterpartie ts del m ot 178 för m oderaternas. I vänster
partie ts  valm anifest finns också långt fler perspektivm arkörer och jäm 
förelsevis fler ideologiskt tunga ord (för v än ste rp artie t ord som klass 
och kapitalism ). M oderaterna dom inerar inte oväntat skatteom rådet, 
m en skillnaderna m ellan partie rna  är här m indre än m an hade kunnat 
vänta sig. M an får konstatera a tt  vänsterpartie ts valm anifest se tt u r de 
här valda perspektiven avkastar långt in tressan tare  resu lta t än m ode
raternas, och a tt resu lta ten  rörande v änste rpartie t därför kom m it a tt 
dom inera undersökningen. L.-E. E.

M ISS. M eddelanden från institutionen för svenska språket [vid Göteborgs 
universitet]. N r  54-58, Göteborg 2006. IS S N  1102-4518. N r  54. Kerstin 
Norén &? Per Lineil, Meningspotentialer i den språkliga praktiken. 43 s. 
N r 55. K ristian Blensenius, Particip med andra ord. En korpusstudie av
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svenska motsvarigheter till engelska ing-satser. 44 s. N r  56. Från urindo - 
europeiska till ndengereko. N io uppsatser om fonologi och morfologi utgivna 
av Å sa  Abelin och Roger Källström, iyg s. N r  57. H åkan Jansson, H ar du 
ölat dig odödlig? En undersökning av resultativkonstruktioner i svenskan. 
65 s. N r  58. Inga-Lill G rahn, Vem är den? En enkätstudie om känslan för 
pronomenet den m ed anim at generisk syftning. 36 s. Sviten av lättillgäng
liga, s tr ik t d isponerade och in troducerande forskningsrapporter har 
under åre t u tökats m ed fem  häften  om  tillsam m ans tre tto n  nya bidrag 
som  alla speglar institu tionens ak tuella  äm nesom råden. G. H.

Tage Palm, En ändelses uppgång och fall. Svensk pluralbildning med 
-er hos neutrala substantiv med fina l konsonant. 240 s., Uppsala 2006 
(Uppsala universitet). (Skrifter utgivna av Institutionen för nordiska 
språk v id  Uppsala universitet 6g.) IS S N  0083-4661. ISB N  91-506-1905- 
5. A nvändningen av p luralform en instrumenter istället för instrument 
(här kallad 0 -form en) upplevs som  ”e tt  tyd lig t skiljem ärke” m ellan 
den äldre svenskan och den m oderna. I fokus för denna avhandling 
står ju st denna ty p  av u ltim abetonade neutrer, så gott som uteslu tande 
d irek ta  eller ind irek ta  lån från rom anska språk eller lån från grekiska 
och latin  som  påverkats av (och förm edlats över) fram för allt franskan. 
I s tud ien  får vi en bild av hu r denna -er-plural uppkom m er i svenskan 
och e tab lerar sig i den  skrivna svenskan vid sidan av 0 -form en för a tt 
sedan överges. K ällorna till undersökningen är SAOB och de excerp
te r som finns vid Svenska A kadem iens ordboksredaktion, m en även 
g ram m atikor och ordböcker u tgör självfallet viktiga källor, -er-p lura
len börjar u p p träda  på 1520-talet och expanderar sedan i kanslisprå
ket och så sm åningom  också i de t konservativare religiösa språket. 
U nder 1600-talet konsolideras -er-pluralen, och böjningen används 
exem pelvis i m ånga nyinlånade ord inom  denna kategori. U nder en 
period  från 1720 till 1869 ligger andelen p luralform er på -er på 80 -9 0 %  
i m ateria le t, m en in tressan t nog tycks det som  om form en ändå inte 
varit erkänd i vissa tongivande språkkretsar. A braham  Sahlstedt tycks 
sålunda föredra 0 -form en. Från om kring 1800 anses både -er- och 0 - 
form en som  korrekta, m en m an kan hos vissa gram m atiker finna en 
reservation m ot -er-plural i denna ty p  av ord. U nder perioden  från 
1870 till 1950 avvecklas sedan snabbt -er-pluralerna. En central ak tör 
är här Johan  Erik Rydqvist som  i Svenska språkets lagar av puristiska 
skäl argum en terar m o t -er-pluralen; han  ta lar om  den ”m ed  Svenska 
sp råk lynnet oförenliga pl. på -er för n eu tra” Standardiseringsskäl kan 
också u tläsas i argum enteringen  m ot -er. M an ser h u r Rydqvists upp-
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fa ttn ing  sprids, även om  det i sam tidens diskussion också finns forskare 
som ta la r / ö r -er-pluralen, som A dolf N oreen och G u sta f Cederschiöld. 
M an kan fråga sig varför denna ”språkvårdsinsats” lyckas så väl, de t rör 
sig ju dock om  en ganska stor grupp ord. Troligen har förhållandet a tt 
0 -form en hela tiden  ex isterat vid sidan av, h a ft viss b ruk lighe t och 
varit accepterad såsom alternativform  bidragit, liksom  förhållandet a tt  
orden inom  denna kategori ofta in te tillh ö rt vardagsspråket u tan  varit 
ord huvudsakligen brukade i skrift. H ade d e t rö rt sig om  vardagsord 
som använts m un tlig t och skriftlig t i vidare kretsar, hade det säkert 
inte varit lika lä tt för denna ”språkvårdsinsats” a tt få sådant genomslag. 
D et är in tressan t a tt  följa de olika språkvårdsinläggen, som när G u s ta f  
C ederschiöld i Framtidssvenska (1917) klagar över 0 -form en som  en 
”ofullkom lighet i vårt språk, som gör, a tt  m an  ej kan se, om  ental eller 
flertal åsyftas” och därför hoppas a tt  -er ändå skall kunna behålla sin 
ställn ing i pluralbildningen. L.-E. E.

Svenska som källspråk och målspråk. Aspekter på översättningsvetenskap. 
A rtik lar från  en forskarkurs vid  Göteborgs universitet höstterminen 2005 
utgivna av Birgitta Englund Dimitrova och H ans Landqvist. iv  + J75 s., 
Göteborg 2006 (Göteborgs Universitet). (Översättningsstudier vid G öte
borgs Universitet g.) IS S N  1404-1065. I volym en publiceras bearbetade 
versioner av elva uppsatser som skrevs inom  ram en för en fakulte ts- 
gem ensam  forskarutbildningskurs i översättningsvetenskap vid G ö te 
borgs un iversite t 2005. A rtik larna  behand lar olika aspekter på över
sättningsvetenskap. I de flesta artik larna är svenska antingen källspråk 
eller m ålspråk. Volymen innehåller också en  kortare inledning skriven 
av utgivarna. C. P.

Ingela Tykesson-Bergman, Samtal i butik. Språklig interaktion mellan 
biträden och kunder; 302 s., Stockholm 2006 (Stockholms universitet). 
(Acta Universitatis Stockholmiensis. Stockholm Studies in Scandinavian  
Philology, N ew  series 41.) ISB N  gi-85445-31-2. IS S N  0562-iogj. I denna 
avhandling undersöker förf. sam tal m ellan b iträden  och kunder, där 
rollbundna skillnader i sam talsrättigheter och sam talsförplik telser är 
e tt  genom gående tem a. D e sam tal som  undersöks är inspelade vid en 
konsum kassa, en delikatessdisk och en inform ationsdisk  i en bokhan
del. T otalt om fattar m ateria le t 138 sam tal, m ed en sam m anlagd sam - 
talslängd på cirka 146 m inuter. Förf. u tn y ttja r  också e t t  skrifligt m a te 
rial som  huvudsakligen består av personalutbildningsm aterial. I de t 
undersökta  m ateria le t ingår också två äldre filmer, e t t  in terv jum ate-
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rial, enkäter och rollspel. En av de frågor som in tresserar författaren  är 
h u r kundbem ötandet har förändrats från  1940-talet till idag. Som förf. 
påpekar är de t en del av b iträdets dolda yrkeskunskap a tt föra sam talet 
på rä tt sä tt och iak tta  de sam talsskyldigheter och sam talsrättigheter 
som hör till rollen. E tt av de resu lta t som  förf. kom m er fram  till är a tt 
kraven är olika i de tre  undersökta situationerna: både av b iträde t i kas
san och b iträdet bakom  delikatessdisken krävs högre grad av artighet 
och tå lam od än för b iträdet i inform ationsdisken. C. P.

Per-Axel Wiktorsson, Skrivare i det medeltida Skara stift. 201 s., Skara 
2006 (Skara stiftshistoriska sällskap). (Skara stiftshistoriska sällskaps 
skriftserie 24.) ISB N  gi-gy^oo4-g-6. Per-A xel W iktorssons kunskap om 
de m edeltida  skrivarna på svenskt om råde är oom tvistad, och det är 
glädjande a tt vi nu  får se fruk terna  av hans stora "enm ansprojekt” a tt 
sam la uppg ifter om  dessa skrivare. M ateria le t inom  p ro jek tet har sam 
lats från  svenskt om råde — Skåne, H alland och Blekinge har därför 
u te läm nats —  och den tidsmässiga slu tpunk ten  är fastlagd till 1520. 
En del undersökningar har redan  fram lagts av W iktorsson, m en genom 
Skara stiftsh isto riska sällskap har han  nu få tt m öjlighet a tt sam m an
hållet p resentera hela sitt m edeltida skrivarm aterial från Skara stift. I 
en in ledning presen terar W iktorsson skriftens utveckling, och särskilt 
då sk riften  under svensk m edeltid , v idare redogör han för skrivarsko- 
lor och annat av relevans. System atiskt går W iktorsson sedan igenom 
skrivarna i Skara stift, och finner 116 skrivare från cirka 1280 fram  till 
m edeltidens slut. D e t som  är kän t om  skrivarnas verksam het och fram 
för allt drag i handstilen  beskrivs i detalj. En del av skrivarna kan lyftas 
fram , såsom  V idhem sprästen  (Lars D jäkn), Lydeke och den s.k. Johan- 
n itm unken , vilka alla skrivit delar av handskriften  Cod. Holm . B 59, 
den enda fullständiga handskriften  av Ä ldre Västgötalagen. D et är a tt 
hoppas a tt W iktorsson kan u tsträcka sina stud ier till andra delar av 
landet, och a tt han d ärefter sam lar sig till en resum erande studie. En 
sådan vore e t t  värdefullt bidrag till m edeltidsfilologin. L.-E. E.

Helena W istrand, Behrevat i Närke. M edellågtyska importord i forn- 
svenska brev ur regionalt perspektiv. 188 s.f Uppsala 2006 (Svenska forn- 
skriftsällskapet). (Samlingar utgivna av Svenska fornskriftsällskapet. Ser.
1. Svenska skrifter 88.) IS S N  0347-5026. ISB N  gi-g738o3-g-3. D enna 
avhandling är u ta rb e tad  inom  forskningsprojektet ”Svensk-tyska kul
tu rfö rb inde lse r under m edeltiden” (Södertörns högskola). Syftet är 
a tt s tudera  spridning och användning av m edellågtyska im porto rd  i
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e tt  avgränsat fornsvenskt brevm aterial. K onkret rör de t sig om  brev 
u tfärdade  i olika skriftm iljöer i det m edeltida Närke, närm are b es täm t 
Ö rebro  stad  (m ed Ö rebro slott), G öksholm s slott, k lostren  i Riseberga 
och Ö rebro, de olika häradsstingen och bergslagsom rådena i N ora, 
Lekeberg och Lerbäck. D et är bra a tt m edeltidsbreven på d e tta  sä tt 
undersöks språkvetenskapligt, eftersom  de kan hjälpa till a tt  belysa 
en äldre tids kronologiska och geografiska språkvariation, även om  d e t 
finns källkritiska problem  som därvid hela tid en  m åste pareras. E fter 
e tt  in ledande kapitel som ger bakgrund, redovisar m aterial och m eto d  
och gjorda avgränsningar, följer e tt  kapitel om  social, regional och 
kronologisk indelning av m aterialet. I e tt  fem tiosid igt kapitel (kap. 3) 
redovisas m aterialet, och m an ser a tt  somliga ord är högfrekventa, som  
m akt och  riddare, åter andra endast förekom m er en gång i m ateria le t, 
som harnisk  och hovare. I e tt  fall får m an i m ateria le t e t t  tidigare första- 
belägg än vad som  hittills  varit känt; de t gäller o rdet m ytza (mössa) som  
saknas i Söderwall, enlig t SAOB har e tt  förstabelägg från 1553 m en 
i W istrands brevm aterial beläggs redan 1434. 107 av lexem en är su b 
stantiv, och d it har då också räknats vissa b inam n. N ästan  lika många, 
104, är verb, under det a tt  adjektiven och adverben utgör sam m anlagt 
46 lexem . D essutom  finns en konjunktion, dogh (dock). I kap. 5 red o 
visas de belägg av im porto rden  som ger in tryck  av a tt vara främ m ande 
ord, d.v.s. ord där ortografin möjligen kan hänföras m er d irek t till den 
m edellågtyska utgångsform en. Prefixet be- och suffixet -are in tresse
rar fö rfa tta ren  i kap. 6, och bakgrunden till varianterna bi- respektive 
-ere, -er d iskuteras. Im portordens förekom st i de olika brevform lerna 
undersöks i kap. 7, och i kap. 8 redogörs för den  sociala, regionala och 
kronologiska variationen. H är konstateras t.ex . a tt borgarbreven och 
bergsm ansbreven tillsam m ans är de brevgrupper som  innehåller flest 
m edellågtyska im porto rd  sam t a tt den to ta la  frekvensen im portord , 
na tu rlig t nog, ökar över tid . Författaren konsta terar a tt de t inte varit 
m öjligt a tt m ed denna undersökning få "en he lt tydlig och överskådlig 
bild över im portordens spridningsvägar m ellan olika skriftm iljöer [ ...]  
inom  N ärke”, och det är nog rik tig t. Å andra sidan vet vi num era, tack  
vare W istrands studie, m ycket m er om  de m edellågtyska im portordens 
förekom st, frekvens och funk tion  på m edeltida svenskt språkom råde.

L.-E. E.
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Sonja Entzenberg, »Det få r  ju  vara någon ordning på torpet1.» Svenska  
personnamnsregler i ett historiskt perspektiv. 82 s., Uppsala 2006 (Språk- 
och folkminnesinstitutet). (Språk-och folkminnesinstitutet. Sm åskrifter
2.) ISB N  gy8-gi-y22g-03y-2. IS S N  1652-0513. In s titu te t för språk och 
folkm innen, tidigare Språk- och fo lkm innesinstitu te t, har byggt upp  
en personnam nskom petens som sträcker sig från nordisk vikingatid 
till nutid , och in s titu te t y ttra r  sig i nam nfrågor till bl.a. Skatteverket 
och Patent- och registreringsverket. Skriften redogör k lart och enkelt 
för hur u nder 1800-talets senare hä lft behovet av en lagstiftning kring 
personnam nen, fö rnam n såväl som tillnam n (efternam n, släktnam n), 
växer fram  och konkre t u ttrycks i 1900-talets beslut, främ st till följd 
av sam hällets industrialisering  och urbanisering: nam nförordningen 
1901 sam t personnam nslagarna 1962 och 1982. R apporten  tecknar 
också bakgrunden  till den  av 2000/01 års riksdag begärda översynen av 
1982 års nam nlag. Kring slu tkapitlets rubrikfråga ”Personnam nsregler 
—  behövs d e t?” resonerar fö rfa ttaren  på den officiella nam nvårdens 
vägnar n y k te rt tvekande m ot bakgrund av den faktiska tilläm pningen 
av 1982 års nam nlag, globaliseringen och m igrationen i dagens sam 
hälle: antingen slopar vi alla regler, eller bestäm m er vi oss (åtm instone) 
för e fternam nens del för vissa regler i en översyn tillsam m ans m ed den 
språkliga nam nexpertisen . G. H.

Bent Jørgensen, Stednavne i København og Københavns A m t. Sokkelund  
Herred. Sjællandsdelen. 3g2 s., København 2006 (C. A . Reitzels Forlag 
A /S ) . (D anm arks Stednavne 25.) ISB N  8y-y8y6-48i-5. M ed seriens del 
25 har kärnan  i K øbenhavns A m t, den långt utöver sina m urar fram 
växande sto rstaden  K øbenhavn, kringränts. Precist ko rtfa tta t, nog
grant och försiktigt, såväl avseende nam nurval, beläggsredovisning och 
identifieringar som  bedöm ningen  av tolkningsm öjligheter, redovisas 
de om givande f.d. landsbygdssocknarnas viktigaste bebyggelse- och 
na tu rnam n . Själva ”Storbyens stednavne” redovisade fö rfattaren  1999 
i serien G yldendals sm å røde ordbøger. Kollisionen m ellan storstad  
och landsbygd innebär härvidlag spännande och stund tals svårbem äst
rade gränsdragningsproblem . Inringningen startade  m ed delarna 19
(1988) och  20 (1990), som  täcker Sm ørum  H erred  söder och väster om  
huvudstaden . D en  fo rtsa ttes m ed delarna 22 (1995) och 25 (2006), som 
om fa tta r Sokkelund H erred : den vattenom flutna häradsdelen A m ager 
och Saltholm , och fastlandsdelen som om ger stadskärnan och n o rru t
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når upp  till H olte och Vedbæk. En snabb blick på de i varje del in fo
gade kartb laden  visar hu r urbaniseringens täcke tä tn a r  över d e t ru ra la  
ku lturlandskapet. U rvalskriteriet är fo rtsa tt nam nen på socknar, byar, 
bydelar, gods och större egendom ar plus de v iktigaste n a tu rn am n en  
av skilda slag. Av hänsyn till seriens funk tion  som onom astisk t u p p 
slagsverk ges konsekvent to lkningar av förekom m ande nam nelem ent 
i sim plexnam n och sam m ansättningar. För de m est frekventa n am n 
elem enten  hänvisas till en inledande förteckning  över ”E fterled  og 
endelser”. Inledningsvis ges p lanenlig t inform ation om  litte ra tu r, käl
lor, förkortningar, uppteckningar och ljudskriftssystem , och till sist 
fogas register över o rtnam n  och efterleder. G . H.

M aria Löfdahl, O rtnam nen i Tanums härad. 2. N aturnam n. xxii + 30g 
s. + kartbilaga i pärm ficka, Göteborg 2006 (Språk- och folkminnesinsti- 
tutet. Dialekt-, ortnamns- och folkminnesarkivet i Göteborg) [Disserta
tion for the degree o f Doctor o f Philosophy, presented a t Uppsala Univer
sity, M a y  27, 2006.]. (O rtnam nen i Göteborgs och Bohus län x ix .) ISB N  
gj8-gi-j22g-c>30-j. IS S N  0284-^08 . D enna separata na tu rnam nsdel 
i serien O rtn am n en  i G öteborgs och Bohus län (O G B), är m era än 
det program enliga kom plem entet till m otsvarande bebyggelsenam ns- 
del. D en  detaljrika och noggrant genom förda m aterialredovisningen 
enlig t redaktionsprinciperna för O G B inklusive nam nanalyser och 
nam nto lkningar utgör g rundstom m en i fö rfa ttarens doktorsavhand
ling. I den  första av bokens två exkurser belyses och diskuteras seriens 
tillkom st, vetenskapsteoretiska bakgrund, m etod , tolkningsm odeller 
(systemologi) och praktiska u tförande fram  till och m ed föreliggande 
häradsdel, sam m antaget en ny ttig  och läsvärd in troduk tion  till OGB 
och o rtnam nsseriep roduk tion  över huvud taget. D en  andra exkursen 
undersöker o rtnam nselem entens och m otsvarande appellativers öm se
sidiga förhållanden, de ingående ordens onom astiska respektive appel
lativiska betydelseom fång, här exem plifierat m ed en granskning av de 
fem höjdbeteckningarna berg, fjäll, hog, kulle och ås. Exkursen illus
treras m ed en svit foton i svartv itt. Via bokens ortnam ns-, förnam ns-, 
b inam ns-, soldat- och båtsm ansnam ns-, ord- och kultu rh isto riereg ister 
ges läsaren ingångar till de t m yllrande m aterialet, in te m inst värdefu llt 
för andra författare  av liknande seriedelar. G. H.

Nam es through the Looking-Glass. Festschrift in H onour of Gillian Fel- 
lows-Jensen July s ,h 2006. Edited by Peder Gam m eltoft &  Bent Jørgensen, 
xinii + 350 s., Copenhagen 2006 (C .A . Reitzels Forlag A /S ) . (N avne-
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studier udgivet a f Afdeling for Navneforskning  39.) ISB N  87-7876-4-72-6. 
Synnerligen välförtjänt har festförem ålet på sin sjuttioårsdag hedrats 
m ed en gedigen festskrift som  speglar hennes om fattande vetenskap
liga p roduktion  och insatser inom  forskningsom rådet nam n och ku l
tu r  i spänningsfältet skandinaver, norm ander och de brittiska öarnas 
befolkning under vikingatid  och tid igm edeltid . E fter den inledande 
tabulan  och inklusive den avslutande bibliografin över festförem ålets 
skrifter 1962-2005 b id rar 19 forskarkolleger inom  hennes närm are 
kon tak tnät m ed  artik lar och hyllningar, m ed huvudvik ten  vid person- 
nam nsskick och o rtnam nselem ent. D et gäller t.ex . rivaliteten m ellan 
daner och svear, anglo-nordiska nam n i England och Skottland, på 
H ebriderna, O rkneyöarna och Shetland, o rtn am n  i D anm ark, Island 
och Norge, o rtnam nselem enten  muide(n) och mouth ’m ynning' i N ord- 
sjöom rådet, ägonam nsstatistik  i N orfolk och D anelagen, fornengelska 
och fornnordiska personnam n som ortnam nselem ent, toponym er som 
bebyggelsenam n, vikingatida kolonial geosofi och de fem  runstenarna  
från Århus. G. H.

Namnesamlingar av Ivar Aasen. Redigert av Jarle Bondevik, O ddvar Nes 
og Terje Aarset. xlvi + 208 s., Bergen 2006 (Ivar Aasen-selskapet). (Skrif
ter frå Ivar Aasen-selskapet.Serie A . TeksterNr g.) ISB N  82-7834-032-3. 
M ed band 9 ”N am nesam linger” är nu planenlig t A -serien om to ta lt 
tio  band  kom plett. N r 1 (1992) tog sig an ”Sunnm ørsgram m atikkane” 
och nr 10 (2000) ”D ansk-norsk O rdbog”, m edan  banden  2-8  redovisar 
Ivar Aasens "M ålsam linger” från olika håll. Band 9 inleds m ed en nog
grann handskrifts- och tillkom stredogörelse för det om fattande forsk
ningsm aterial som  här publiceras i vart och e t t  av utgåvans sex avsnitt: 
ordspråk, personnam n, o rtnam n, växtnam n, d jurnam n och sexualia. 
Av tex terna , tillkom na 1838-83, är fyra tidigare tryckta: "O m  norske 
Folkenavne”, ”Register over norske Folkenavne”, ”Norske Plantenavne” 
och "Um N am net O slo”. A vsnitten illustreras m ed reproduk tioner av 
Aasens originalhandskrifter, varav några i färg, och e t t  par faksim iler 
ur hans tryckta  verk 1854-55. bist i utgåvan finns en rättelselista  till de 
övriga nio banden i serien. G. H.

N am n och runor. Uppsalastudier i onomastik och runologi till Lennart 
Elmevik på 70-årsdagen 2 februari 2006. Redigerade av Lena Peterson, 
Svante Strandberg och H enrik Williams, xxv i + 298 s., Uppsala 2006 
(N am n  och samhälle, Uppsala universitet). (N am n  och samhälle 17.) ISB N  
gi-506-1835-0. IS S N  0237-3417. D enna hyllningsskrift m ed 24 bidrag
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skrivna av d isputerade nam n- och runforskare vid U ppsala un iversitet 
hedrar vederbörligen den o fö rtrö ttlig t verksam m e jub ilaren  och cen 
tralgestalten inom  den historisk t in rik tade nordistiken. D en  fem ton- 
sidiga tabulan im ponerar, likaså den avslutande bibliografin över fest
förem ålets tryck ta  skrifter 1996-2005, som  fo rtsä tte r bibliografin i den 
ena av festskrifterna 1996 (den dialektologiskt in rik tade  M ål i sikte). 
O rtnam nsartik larna  är flest, tolv stycken, varav några tillika  är person- 
nam nsartiklar. D e runologiska bidragen är fem, varav flera likaså berör 
personnam n. H uvudsakligen inrik tade på personnam n är fyra artiklar, 
på ordförrådets nytillsko tt och på o rtnam n  och d ialek ter vardera en. 
L ittera tu rk rön ikan  ger tyvärr in te u try m m e a tt göra alla dessa bidrag 
rättvisa, vart och e tt  gediget forskarhantverk, sam m antaget en insp i
rerande exposé över d e t forskningsfält som jubilarens gärning i första 
hand spänner över. G .H .

Lars Steensland, W ar åvå dier ferid? Ä lvdalska nam n på  orter utanför 
Älvdalen med kulturhistoriska kommentarer. 235 s., Uppsala 2006 ( Upp
sala universitet. Seminariet för nordisk namnforskning). (N a m n  och sam 
hälle 18.) IS B N  gi-506-1883-0. IS S N  0237-5414. Författaren , professor 
em eritus i slaviska språk i Lund, har ständ ig t sin älvdalska hem bygds 
speciella språk- och kultu rm iljöer för ögonen. D ärom  v ittn a r p ub li
kationerna L iten älvdalsk-svensk och svensk-älvdalsk ordbok (1986, 
2 uppl. 2006), Ö versättn ingen av Johannesevangeliet till älvdalska
(1989), Älvdalska växtnam n förr och nu (1994), Fågelnam n och fågelliv 
i Ä lvdalen (1999), och en rad artik lar i t.ex . Skansvakten och Mora T id 
ning. D en nu aktuella boken är en inspirerande, vetenskaplig t gedigen 
och sam tid ig t i bästa m ening lättillgänglig dokum enta tion  av sådana 
nam n på bebyggelse och natu rfo rm ationer u tan fö r Ä lvdalens socken, 
från närom rådet och u t i vida världen, som på något sätt kan visas 
ha få tt älvdalsk språkform  och därm ed v ittn ar om  ku ltu rkon tak te r av 
skilda slag, företrädesvis förm edlade genom den förr m ycket om fat
tande älvdalska gårdfarihandeln och em igrationen till A m erika. Egna 
och andras uppteckningar plus excerp ter u r  skilda tiders tryckta och 
otryckta källor utgör grundm ateria let för nam nartik larna, som ibland 
växer u t till små kulturh istoriska skisser. Inledningsvis redogörs för 
m etodfrågor, fr.a. urvalsprinciper, stavning, u tta l och stilsorter. D ärpå 
redovisas de drygt 450 nam nbärarnas (orternas) över 800 nam nvari
anter i alfabetiskt ordnade artiklar. Så följer en förteckning  över orter 
u tan för Ä lvdalen som u tan  älvdalska nam n och egna artik la r näm ns 
i boken, plus en resonerande sam m anfattn ing  byggd på listo r över de
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älvdalska nam nen u tan fö r Ä lvdalen, uppstä llda  i geografiskt ordnade 
cirklar in ifrån  grannsocknarna och u t  i länder och världsdelar. A rtik 
larna tillsam m ans m ed  sam m anfattn ingen  tecknar därm ed  i stora 
drag den ku ltu rh isto riska  k arta  över älvdalingarnas värld som förfat
tarens redovisning u ttryck ligen  syftar till. H är finns också register över 
s a m t l i g a  i boken näm nda älvdalska o rtn am n  i dialektens uppslags- 
och uttalsform er, respektive register över bokens älvdalska o rte r m ed 
älvdalskt nam n, d ä rtill person- och sakregister, en älvdalsk-svensk ord 
lista och sedvanlig käll- och litte ra tu rfö rteckn ing . G. H.

Jan Paul Strid, Från M um sm ålen till D uvem åla. Den svenska  måla- 
kolonisationen under medeltiden. En topolingvistisk studie. 173 s.r Stock
holm 2006 (Sällskapet Runica et M ediœvalia). (Sällskapet Runica et 
Medicevalia. O puscula 10.) IS B N  91-88568-296. IS S N  1103-7970. M ot 
bakgrund  av u tb redn ingskarto r över o rtnam nselem en te t måla, från 
tid igm edeltid  till nyare tid  rik lig t rep resen tera t från Ö stergötland  
ner till e t t  s tark t fö rtä ta t om råde i de gamla riksgränsbygderna i Syd- 
sm åland och Blekinge, och fram för a llt m ed  en grundlig analys av 
nam nelem entets språkliga och ku ltu rh isto riska  förankring i dåtidens 
sam hälle, resonerar sig fö rfa ttaren  fram  till en övertygande slutsats: 
D e t bör vara dags a tt by ta  u t standard to lkn ingen  m åla  avm ätt jo rd 
stycke’ m ot ’nybygge m ed avtalad n y ttja n d e rä tt’ eller ’nyodling m ot 
av ta l’. A nalysen o m fa tta r lexikala och fastighetsrättsliga paralleller i 
fornvästnordiska och m edelengelska, m ed  m otsvarande tilläm pningar i 
Ö stgötalagens byggningabalk, och den skildrar ordets väg till etablerat 
nam nelem ent i e t t  sam hälle präglat av intensiv nyodlingsverksam het 
på fr.a. tidigare allm änningsm ark i kungam aktens, kyrkans och det 
fram växande frälsets politisk-ekonom iska intressen. G. H.

Sveriges medeltida personnamn. H äfte 15. Ingeborgh-logcerdh. xxvi + 
spalterna 641-800, Uppsala 2006 (Språk- och folkminnesinstitutet, från  
den i juli 2006 Institutet för språk och folkminnen). ISB N  978-91-7229- 
038-9. H äfte  15 u tgör sista delen i tred je  bandet av serien Sveriges 
m edeltida personnam n (SMP) och de t innehåller därför också bandets 
tite lb lad  och fö rteckn ing  över källor och  litte ra tu r. O rdboken, som nu 
täcker fö rnam nen  från  Aabiørn  till logcerdh, bygger på de om fattande 
sam lingar av förnam n och tillnam n  som  idag finns vid redaktionen  i 
Uppsala. G. H.


